
O-RING BORE GUIDE - POSSUM HOLLOW MODEL #5, FITS 7MM-08,
.308, .270, .280, 30-06

Protects Chamber & Bore

Centers the cleaning rod in the bore to prevent rifling damage. Extra long for
scoped rifles. O-ring seals chamber and keeps solvents out of the action and
trigger, holds bore guide firmly in place. Large replacement O-ring fits all guides
and solvent port.

Attributes

Name: POSSUM HOLLOW MODEL #5, FITS 7MM-08, .308, .270, .280, 30-06
Manufacturer: POSSUM HOLLOW
Product no.: 528101005
Mfr. No.: BG5
Cartridge: -
Make: Browning,Dakota,Enfield
Model: 76,A-Bolt,Pattern 1917
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
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ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5 entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um den Putzstock im Lauf deiner Waffe zu zentrieren und Schäden an den Zügen zu
vermeiden. Es ist für verschiedene Kaliber geeignet, darunter 7MM08, .308, .270, .280 und 3006. Bitte lies diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Bore Guide immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Bore Guide mit deinem spezifischen Gewehrmodell kompatibel ist.
Halte den Bore Guide und alle Reinigungsmittel außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe den Bore Guide und den ORing vor jeder Verwendung auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Befolge die richtigen Reinigungsverfahren, um Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Bore Guide nicht, wenn er beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt.
Achte darauf, dass der Putzstock sanft eingeführt wird, um Schäden am Lauf zu vermeiden.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Reinigen anzuwenden, um Verletzungen oder Schäden zu verhindern.
Verwende nur zugelassene Lösungsmittel und Reinigungsmittel, um chemische Reaktionen zu vermeiden.
Lass den Putzstock niemals unbeaufsichtigt, während er im Lauf steckt.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich des Bore Guides, Putzstocks und
Lösungsmittel.

Installation:

Setze den ORing Bore Guide in die Kammer deines Gewehrs ein.
Stelle sicher, dass der ORing eine dichte Abdichtung bildet, um zu verhindern, dass Lösungsmittel in
den Verschluss und den Abzug gelangen.
Bestätige, dass der Bore Guide sicher an seinem Platz sitzt, bevor du fortfährst.

Verwendung:

Führe den Putzstock durch den Bore Guide in den Lauf des Gewehrs ein.
Drücke den Putzstock sanft durch den Lauf und trage bei Bedarf Reinigungsflüssigkeit auf.
Vermeide übermäßige Kraft; lass die Reinigungsflüssigkeit ihre Arbeit tun.
Entferne nach dem Reinigen den Putzstock und den Bore Guide vorsichtig.

Nach der Verwendung:

Reinige den Bore Guide und den ORing mit einem geeigneten Lösungsmittel, um Rückstände zu
entfernen.
Bewahre den Bore Guide an einem sicheren, trockenen Ort außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Teile des Bore Guides gemäß den lokalen
Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge Reinigungsmittel oder Chemikalien nicht im regulären Müll; befolge die lokalen Richtlinien für
gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5, konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die in der Verpackung oder auf der Produktwebsite angegeben sind.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung des ORING BORE
GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5 gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und ordnungsgemäßen
Umgang, um ein erfolgreiches Reinigungserlebnis mit deinem Gewehr zu genießen.
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ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5. This product is designed to
center the cleaning rod in the bore of your rifle, preventing damage to the rifling. It is suitable for use with various
calibers, including 7MM08, .308, .270, .280, and 3006. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always use the bore guide in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the bore guide is compatible with your specific rifle model.
Keep the bore guide and all cleaning supplies out of reach of children.
Inspect the bore guide and Oring for wear or damage before each use.
Follow proper cleaning procedures to avoid accidents and injuries.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the bore guide if it is damaged or shows signs of wear.
Ensure that the cleaning rod is inserted gently to avoid damaging the bore.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent injury or damage.
Use only approved solvents and cleaning solutions to avoid chemical reactions.
Never leave the cleaning rod unattended while it is inserted in the bore.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the bore guide, cleaning rod, and solvents.

Installation:

Insert the Oring bore guide into the chamber of your rifle.
Ensure that the Oring creates a tight seal to prevent solvents from entering the action and trigger.
Confirm that the bore guide is securely in place before proceeding.

Usage:

Insert the cleaning rod through the bore guide and into the bore of the rifle.
Gently push the cleaning rod through the bore, applying cleaning solution as needed.
Avoid excessive force; let the cleaning solution do the work.
After cleaning, remove the cleaning rod and bore guide carefully.

PostUse:

Clean the bore guide and Oring with a suitable solvent to remove any residue.
Store the bore guide in a safe, dry place away from children.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn parts of the bore guide in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of cleaning solvents or chemicals in regular trash; follow local hazardous waste guidelines.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5, please refer to
the manufacturer's contact information provided in the packaging or on the product website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the ORING BORE GUIDE
POSSUM HOLLOW MODEL #5. Always prioritize safety and proper handling to enjoy a successful cleaning
experience with your rifle.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5

Introducción
Gracias por elegir el ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5. Este producto está diseñado para
centrar la varilla de limpieza en el cañón de tu rifle, evitando daños en las estrías. Es adecuado para usar con varios
calibres, incluyendo 7MM08, .308, .270, .280 y 3006. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de
seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa la guía de cañón de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que la guía de cañón sea compatible con el modelo específico de tu rifle.
Mantén la guía de cañón y todos los suministros de limpieza fuera del alcance de los niños.
Inspecciona la guía de cañón y el Oring en busca de desgaste o daños antes de cada uso.
Sigue los procedimientos de limpieza adecuados para evitar accidentes y lesiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses la guía de cañón si está dañada o muestra signos de desgaste.
Asegúrate de que la varilla de limpieza se inserte suavemente para evitar dañar el cañón.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir lesiones o daños.
Usa solo disolventes y soluciones de limpieza aprobados para evitar reacciones químicas.
Nunca dejes la varilla de limpieza desatendida mientras esté insertada en el cañón.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo la guía de cañón, la varilla de limpieza
y los disolventes.

Instalación:

Inserta la guía de cañón Oring en la recámara de tu rifle.
Asegúrate de que el Oring cree un sello hermético para evitar que los disolventes entren en el
mecanismo y el gatillo.
Confirma que la guía de cañón esté firmemente en su lugar antes de continuar.

Uso:

Inserta la varilla de limpieza a través de la guía de cañón y en el cañón del rifle.
Empuja suavemente la varilla de limpieza a través del cañón, aplicando solución de limpieza según
sea necesario.
Evita la fuerza excesiva; deja que la solución de limpieza haga su trabajo.
Después de limpiar, retira la varilla de limpieza y la guía de cañón con cuidado.

Postuso:

Limpia la guía de cañón y el Oring con un disolvente adecuado para eliminar cualquier residuo.
Almacena la guía de cañón en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de los niños.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier parte dañada o desgastada de la guía de cañón de acuerdo con las regulaciones locales
de eliminación de desechos.
No deseches disolventes o productos químicos de limpieza en la basura regular; sigue las pautas locales de
desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud respecto al ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5, por favor
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque o en el sitio web del producto.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del ORING BORE GUIDE
POSSUM HOLLOW MODEL #5. Siempre prioriza la seguridad y el manejo adecuado para disfrutar de una
experiencia de limpieza exitosa con tu rifle.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR L'ORING BORE GUIDE
POSSUM HOLLOW MODÈLE #5

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODÈLE #5. Ce produit est conçu pour centrer la
tige de nettoyage dans le canon de votre fusil, évitant ainsi d'endommager les rayures. Il est adapté pour une
utilisation avec divers calibres, y compris 7MM08, .308, .270, .280 et 3006. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le bore guide conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que le bore guide est compatible avec le modèle spécifique de votre fusil.
Gardez le bore guide et tous les produits de nettoyage hors de la portée des enfants.
Inspectez le bore guide et l'Oring pour détecter l'usure ou des dommages avant chaque utilisation.
Suivez les procédures de nettoyage appropriées pour éviter les accidents et les blessures.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le bore guide s'il est endommagé ou présente des signes d'usure.
Assurezvous que la tige de nettoyage est insérée doucement pour éviter d'endommager le canon.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir les blessures ou les dommages.
Utilisez uniquement des solvants et des solutions de nettoyage approuvés pour éviter les réactions chimiques.
Ne laissez jamais la tige de nettoyage sans surveillance lorsqu'elle est insérée dans le canon.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemblez tous les produits de nettoyage nécessaires, y compris le bore guide, la tige de nettoyage
et les solvants.

Installation :

Insérez le bore guide Oring dans la chambre de votre fusil.
Assurezvous que l'Oring crée un joint hermétique pour empêcher les solvants d'entrer dans le
mécanisme et la détente.
Confirmez que le bore guide est bien en place avant de continuer.

Utilisation :

Insérez la tige de nettoyage à travers le bore guide et dans le canon du fusil.
Poussez doucement la tige de nettoyage à travers le canon, en appliquant le solvant au besoin.
Évitez d'exercer une force excessive ; laissez le solvant faire le travail.
Après le nettoyage, retirez soigneusement la tige de nettoyage et le bore guide.

Après Utilisation :

Nettoyez le bore guide et l'Oring avec un solvant approprié pour éliminer tout résidu.
Rangez le bore guide dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez toute pièce endommagée ou usée du bore guide conformément aux réglementations locales en
matière de déchets.
Ne jetez pas les solvants ou les produits chimiques de nettoyage dans les déchets ordinaires ; suivez les
directives locales sur les déchets dangereux.



Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de l'ORING BORE
GUIDE POSSUM HOLLOW MODÈLE #5. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation appropriée pour profiter
d'une expérience de nettoyage réussie avec votre fusil.
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Instrukcja bezpieczeństwa ORING BORE GUIDE
POSSUM HOLLOW MODEL #5

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5. Produkt ten jest zaprojektowany w
celu centralizacji pręta czyszczącego w lufie karabinu, co zapobiega uszkodzeniu gwintu. Jest odpowiedni do użycia
z różnymi kalibrami, w tym 7MM08, .308, .270, .280 i 3006. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj prowadnicy lufy zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że prowadnica lufy jest zgodna z modelem Twojego karabinu.
Trzymaj prowadnicę lufy i wszystkie akcesoria czyszczące z dala od dzieci.
Sprawdź prowadnicę lufy i Oring pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przestrzegaj właściwych procedur czyszczenia, aby uniknąć wypadków i obrażeń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Nie używaj prowadnicy lufy, jeśli jest uszkodzona lub wykazuje oznaki zużycia.
Upewnij się, że pręt czyszczący jest wkładany delikatnie, aby nie uszkodzić lufy.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec obrażeniom lub uszkodzeniom.
Używaj tylko zatwierdzonych rozpuszczalników i roztworów czyszczących, aby uniknąć reakcji chemicznych.
Nigdy nie zostawiaj pręta czyszczącego bez nadzoru, gdy jest włożony w lufę.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twój karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne akcesoria czyszczące, w tym prowadnicę lufy, pręt czyszczący i
rozpuszczalniki.

Instalacja:

Włóż Oring bore guide do komory swojego karabinu.
Upewnij się, że Oring tworzy szczelne uszczelnienie, aby zapobiec przedostawaniu się
rozpuszczalników do mechanizmu i spustu.
Potwierdź, że prowadnica lufy jest pewnie umieszczona przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:

Włóż pręt czyszczący przez prowadnicę lufy do lufy karabinu.
Delikatnie pchnij pręt czyszczący przez lufę, stosując roztwór czyszczący w razie potrzeby.
Unikaj nadmiernej siły; pozwól, aby roztwór czyszczący wykonał swoją pracę.
Po czyszczeniu ostrożnie wyjmij pręt czyszczący i prowadnicę lufy.

Po użyciu:

Oczyść prowadnicę lufy i Oring odpowiednim rozpuszczalnikiem, aby usunąć wszelkie resztki.
Przechowuj prowadnicę lufy w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte części prowadnicy lufy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
gospodarki odpadami.
Nie wyrzucaj rozpuszczalników czyszczących ani chemikaliów do zwykłego śmieci; postępuj zgodnie z
lokalnymi wytycznymi dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL
#5, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu lub na stronie
internetowej produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z ORING
BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i właściwe obchodzenie się, aby
cieszyć się udanym doświadczeniem czyszczenia swojego karabinu.
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ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5. Tämä tuote on suunniteltu keskittämään
puhdistusputki luodin sisällä, estäen vaurioita riflausosalle. Se soveltuu käytettäväksi useiden kaliiperien kanssa,
mukaan lukien 7MM08, .308, .270, .280 ja .3006. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen
ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä bore guidea aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että bore guide on yhteensopiva erityisen kiväärimallisi kanssa.
Pidä bore guide ja kaikki puhdistusvälineet lasten ulottumattomissa.
Tarkista bore guide ja Orenkaat kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata oikeita puhdistusmenettelyjä onnettomuuksien ja vammojen välttämiseksi.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä käytä bore guidea, jos se on vaurioitunut tai näyttää kuluneelta.
Varmista, että puhdistusputki työnnetään varovasti, jotta luodin vaurioitumista ei tapahdu.
Vältä liiallista voimaa puhdistuksessa vammojen tai vaurioiden estämiseksi.
Käytä vain hyväksyttyjä liuottimia ja puhdistusratkaisuja kemiallisten reaktioiden välttämiseksi.
Älä koskaan jätä puhdistusputkea valvomatta, kun se on työnnetty luotiin.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että kiväärisi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien bore guide, puhdistusputki ja liuottimet.

Asennus:

Työnnä Oring bore guide kiväärisi patruunapesään.
Varmista, että Oring tiivistää tiukasti, jotta liuottimet eivät pääse mekanismiin ja liipaisimeen.
Varmista, että bore guide on tukevasti paikallaan ennen jatkamista.

Käyttö:

Työnnä puhdistusputki bore guide kautta kiväärin luotiin.
Työnnä puhdistusputkea varovasti luodin läpi, lisää puhdistusratkaisua tarpeen mukaan.
Vältä liiallista voimaa; anna puhdistusratkaisun tehdä työnsä.
Puhdistuksen jälkeen poista puhdistusputki ja bore guide varovasti.

Käytön jälkeen:

Puhdista bore guide ja Oring sopivalla liuottimella, jotta kaikki jäännökset poistuvat.
Säilytä bore guide turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet osat bore guidea paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä puhdistusliuottimia tai kemikaaleja tavallisessa roskassa; noudata paikallisia vaarallisten jätteiden
ohjeita.

Lisätietoja



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5:stä, viittaa
valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu pakkauksessa tai tuotteen verkkosivustolla.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5:n turvallisen
ja tehokkaan käytön. Aina priorisoi turvallisuus ja oikea käsittely nauttiaksesi onnistuneesta puhdistuskokemuksesta
kiväärisi kanssa.
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ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5. Denna produkt är utformad för att
centrera rengöringsstången i loppet på ditt gevär, vilket förhindrar skador på räfflingen. Den passar för användning
med olika kalibrar, inklusive 7MM08, .308, .270, .280 och .3006. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid borrguiden i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att borrguiden är kompatibel med din specifika gevärsmodell.
Håll borrguiden och alla rengöringsprodukter utom räckhåll för barn.
Inspektera borrguiden och Oringen för slitage eller skador före varje användning.
Följ korrekta rengöringsprocedurer för att undvika olyckor och skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte borrguiden om den är skadad eller visar tecken på slitage.
Se till att rengöringsstången sätts in försiktigt för att undvika skador på loppet.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador eller olyckor.
Använd endast godkända lösningsmedel och rengöringslösningar för att undvika kemiska reaktioner.
Lämna aldrig rengöringsstången obevakad medan den är insatt i loppet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt gevär är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga rengöringsprodukter, inklusive borrguiden, rengöringsstången och
lösningsmedel.

Installation:

Sätt in ORING borrguiden i kammaren på ditt gevär.
Se till att Oringen skapar en tätning för att förhindra att lösningsmedel kommer in i mekanismen och
avtryckaren.
Bekräfta att borrguiden sitter säkert på plats innan du fortsätter.

Användning:

Sätt in rengöringsstången genom borrguiden och in i loppet på geväret.
Tryck försiktigt på rengöringsstången genom loppet, applicera rengöringslösning vid behov.
Undvik överdriven kraft; låt rengöringslösningen göra jobbet.
Efter rengöring, ta bort rengöringsstången och borrguiden försiktigt.

Efter användning:

Rengör borrguiden och Oringen med ett lämpligt lösningsmedel för att ta bort eventuella rester.
Förvara borrguiden på en säker, torr plats borta från barn.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna delar av borrguiden i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Kassera inte rengöringslösningsmedel eller kemikalier i vanlig soptunna; följ lokala riktlinjer för farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges i förpackningen eller på produktens webbplats.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av ORING BORE
GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5. Prioritera alltid säkerhet och korrekt hantering för att njuta av en
framgångsrik rengöringsupplevelse med ditt gevär.



1.  

2.  

3.  

4.  

Návod k bezpečnostním pokynům pro ORING BORE
GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5. Tento produkt je navržen tak,
aby udržoval čistící tyč v centru vývrtu vaší pušky, čímž zabraňuje poškození drážkování. Je vhodný pro použití s
různými kalibry, včetně 7MM08, .308, .270, .280 a 3006. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod k
bezpečnostním pokynům, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte bore guide v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že je bore guide kompatibilní s konkrétním modelem vaší pušky.
Držte bore guide a všechny čisticí potřeby mimo dosah dětí.
Před každým použitím zkontrolujte bore guide a Okroužek na opotřebení nebo poškození.
Dodržujte správné postupy čištění, abyste se vyhnuli nehodám a zraněním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte bore guide, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Zajistěte, aby byla čistící tyč vkládána jemně, aby nedošlo k poškození vývrtu.
Vyhněte se použití nadměrné síly při čištění, abyste předešli zranění nebo poškození.
Používejte pouze schválené rozpouštědla a čisticí roztoky, abyste se vyhnuli chemickým reakcím.
Nikdy nenechávejte čistící tyč bez dozoru, když je vložena do vývrtu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše puška vybitá a míří na bezpečné místo.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby, včetně bore guide, čistící tyče a rozpouštědel.

Instalace:

Vložte ORING bore guide do komory vaší pušky.
Ujistěte se, že Okroužek vytváří těsnění, aby se zabránilo pronikání rozpouštědel do mechanismu a
spouště.
Potvrďte, že je bore guide bezpečně na svém místě před pokračováním.

Použití:

Vložte čistící tyč skrze bore guide a do vývrtu pušky.
Jemně posuňte čistící tyč skrze vývrt, přičemž podle potřeby aplikujte čisticí roztok.
Vyhněte se nadměrné síle; nechte čisticí roztok vykonat svou práci.
Po čištění opatrně vyjměte čistící tyč a bore guide.

Po použití:

Vyčistěte bore guide a Okroužek vhodným rozpouštědlem, abyste odstranili zbytky.
Uložte bore guide na bezpečné, suché místo, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoliv poškozené nebo opotřebované části bore guide v souladu s místními předpisy o nakládání
s odpady.
Nerozptylujte čisticí rozpouštědla nebo chemikálie do běžného odpadu; dodržujte místní pokyny pro
nebezpečný odpad.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv otázky nebo obavy ohledně ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #5, prosím,
odkažte se na kontaktní informace výrobce uvedené v balení nebo na webových stránkách produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní použití ORING BORE GUIDE
POSSUM HOLLOW MODEL #5. Vždy upřednostňujte bezpečnost a správné zacházení, abyste si užili úspěšný
zážitek z čištění vaší pušky.


